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Small parts. Not for children under 3 years.

- . ' Wichtige Unterlagen, bitte sorgfaltig aufbewahran |
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@ @ @ @ Nur angegebene Batterien verwenden. Nicht wiederaufladbare Batterien durfen nicht geladen werden. Aufladbare Batterien dirfen nur unter Aufsicht von
Erwachsenen geladen werden. Aufladbare Batterien sind aus dem Splelzeug herauszunehmen, bevor sie geladen werden. Ungleiche Ballerietypen oder neue
und gebrauchte Batterien durfen nicht zusammen verwendet werden. Batterien mussen mit der richtigen Polaritat eingelegt werden. Leere Battenen miissen aus dem Spielzeug herausgenom-
men werden. Die Anschlussklemmen dirfen nicht kurzgeschlossen werden, Batterien regelmalig auf Auslaufen Uberprifen. Verbrauchte Batterien nicht in den Hausmill werfen, sondern nur
bei den bestehenden Sammaeilstellen oder einem Sondermiliplatz abgeben.

UsA cow (M) Only use the stipulated batteries. Non-rechargeable batteries are not to be charged. Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision.

Rechargeable batteries are to be removed from the toy before they are recharged. Neither different battery types nor new and used batteries are lo be used
logether. Batteries muslt be inserted with the correct polarity. Flat batleries are to be removed from the toy. The connecling terminals are not to be shorl-circuited. Inspect batteries regularly for
signs of leakage. Do nol dispose of used batleries in the household waste but hand them in at the existing collection points or al a special wasle site.

CF) €on) (L) (CH) Seulement utiliser le modéle de piles indiqué. Ne pas recharger de piles non rechargeables. Seulement recharger des piles rechargeables en =
présence d'adultes. Oter les piles rechargeables du jouet avant de les recharger. Ne pas utiliser de piles de différents types en méme temps ni de ><

lles neuves avec des plles anciennes. Attention & introduire correctement les piles en tenant compte de leur polarité. Oter les piles usées du jouet. Ne pas court-circuiter les bornes. p ]
arifier réguligrement si les piles coulent. Ne pas jeter de piles usées avec les ordures ménagéres, les déposer dans les centres de récupération. i

@ @ Utiliza unicamente las pilas descrilas. No recargues pilas no recargables. Recarga las pilas recargables unicamente bajo supervision de un adulto. Saca |as pilas recargables del

juguete antes de recargarias. No utilices juntas pilas de tipos diferentes ni tampoco pilas nuevas con pilas usadas. Inserta las pilas con la polaridad correcta. Saca del juguete las
pilas gastadas. No pongas en cortocircuito los bornes de conexion. Comprueba periddicamente si se ha producido una fuga en las pilas. No eches las pilas gastadas a la basura doméstica,
desechalas unicamente en los puestos de recogida previstos o en un deposito de basura especial.

volwassenen geladen worden. Oplaadbare batterijen moeten uil het speelgoed genomen worden vooraleer ze te laden. Ongelijke batterijtypes of nieuwe of
bruikte batterijen mogen niet samen gebruikt worden, Batterijen moeten met de correcte polen ingelegd worden. Lege batterijen moeten uit het igoed genomen worden.,

@ Uitsluitend de aangegeven batterijen gebmikan, Niet-herlaadbare batterijen mogen niet geladen worden. Herlaadbare batterijen mogen alleen onder toezicht van
e aansluitingsklemmen mogen niet kortgesioten worden. Regeimatig controleren of de batterijen niet uitgelopen zijn. Lege batterijen niet met het huisvuil verwijderen, maar g j

alleen bij bestaande verzamelcentra of een plaals voor bijzondere afval afgeven.

@ Usare solo le batterie indicate. E' vietato utilizzare le batterie ricaricabili. Le batterie ricaricabili devono essere caricare soltanto in presenza di adulti. Le batterie ricaricabili si

estraggono d aljrlgincattnin. prima di essere caricate. | tipi di batteria non uguali o nuovi e le batterie esauste non devono essere usate insieme, Le batterie vanno inserire
rispettando la corretta polarita. Le batterie esaurite devono essere rimosse dal giocattolo. | morsetti di collegamento non devono essere messi in corto circuito. Verificare ad intervalli regolari
che le batterie non si siano esaurile. Le batlerie esauste non vanno smaltite insieme ai rifiuti domestici, bensl portate nei punti di raccolta o nei centri di raccolta per rifiuli speciali.

@ Usar apenas as pilhas indicadas. Pilhas ndo recamegaveis nao em ser carregadas. Pilhas recarregaveis s0 podem ser carmegadas sob supervis@o de adultos. Pilhas recarmegaveis

devem ser retiradas do brinquedo, antes de serem carregadas. Ndo se pode usar em conjunto diferentes tipos de pilha ou pilhas novas e usadas. Pilhas t8dm de ser inseridas com a
polaridade correcta. Pilhas vazias tém de ser retiradas do brinquedo. Nao se podem curto-circuitar os terminais. As pilhas tém de ser controladas regularmente quanto a vazamento. Nao
deitar pilhas gastas no lixo doméslico, mas deposita-las nos pontos de recolha existentes ou entrega-las no estabelecimento que as comercializa.

Anvend kun de angivne batterier. |kke genopladelige batterier ma ikke oplades. Genopladelige batterier ma kun oplades under opsyn af voksne. Genopladelige batterier skal tages ud af

legetajet, inden de oplades. Forskellige batterityper eller nye og brugte batterier ma ikke anvendes sammen. Batterier skal issattes med den rigtige polaritet. Tomme batterier skal tages
ud af legetajet. Tilslutningsklemmearne ma Ikke kortsiuttes. Kontroller regelmaassigt batterierne for laekage. Opbrugte batterier ma |kke bortskaffes som almindeligt husheoldningsaffald, men skal
afleveres pa et officielt sted for indsamling af brugte batterier eller pad den kommunale ganbrugsstation.

@ Benytt kun angitte batterier. Battener som ikke kan gjenopplades ma ikke lades opp. Oppladbare battener ma bare lades opp under tilsyn av voksne. Oppladbare batterier ma tas ut ut av leketayet
far de lades opp. Ulike batterityper eller nye og brukte batterier ma ikke benyttes sammen, Batterier ma legges inn med riklig polaritet. Tomme batterier ma tas ut av kjereteyet. Koplingsklemmene
ma ikke kortsluties. Kontroller batteriene regelmessig for om de lekker ut. Ikke kast oppbrukte batterier i husholdningsavfallet, men lever dem til lokale miljestasjoner eller til en plass for spesialavfall.

@ @ Anvénd endast angivna batterier. Batterier som inte ar uppladdbara far inte laddas. Uppladdbara batterier fir endast laddas om en vuxen person hjdlper dig. Ta ur de uppladdbara

batterierna ur fordonet innan de laddas. Anvénd inte olika batterityper samtidigt, anvand heller inte ett nytt och ett gammalt batterie samtidigt. Se till att batterierna ligger at ratt hall,
det finns symboler pa batterierna och | batterifacket. Ta ur tomma batterier ur leksaken. Ligg inle ihop anslutningsklammorna, de kan bli kortslutning, Kontrollera regelbundet att balterierna inte
lacker battensyra. Gamla batlerier hor inte hemma | vanliga hushallssopor. Kasta battener | speciella balteriuppsamiare eller lamna dem Ull soptippen som specialaviall.

Kéyta vain iimoitstiuja paristoja. Ei saa ladata paristoja, jotka eivat ole ladattavia. Ladattavat paristot saa ladata vain aikuisen valvonnassa. Ladattavat paristot on poistettava leikkikalusta ennen
lataamista. Erlaisia pﬂﬁstot%p ja tal uusia ja kaytettyja paristoja el saa kayttad yhdessa. Paristot on asetettava palkollieen navat olkein péin. Tyhjat paristot on poistettava leikkikalusta. Liittimien
olkosulku ei ole sallittua. Tarkisla sadnndllisesli, ettd paristol elval vuoda. Ald heitd kaytettyjd paristoja talousjdtteeseen, vain toimita ne vain asiankuuluviin kerdyspisteisiin tal ongelmajétepalkkaan.

Csak a megadott elemeket szabad hasznalni. A nem tolthetd elemek toltése tilos. A tolthetd elemeket csak felnGttek felugyelete mellett szabad tolteni. A feltolthetd elemeket ki kell venni

a jatekbdl a toités eldtt,. Nem egyforma tipush elemek, vagy U] 8s hasznalt elemek egyltt nem hasznalhatok, Az elemeket a megfeleld polaritassal kell behelyezni, A lemerilt elemeket ki
kell venni a jatékbol. A csatlakozo kapcsokat nem szabad rovidre zarni. Rendszeresen ellendrizni kell, hogy az elemek nem folynak-e. A hasznalt elemeket nem szabad a haztartasi szemétbe
dobni, hanem le kell adni egy gydjtShelyen vagy veszélyes hulladék allomason.

@ PouZivejte pouze uvedene balerie. Baterie, které neni moZno dobijet, nesméji byt nabijeny. Nabijeci baterie sméji byt nabijeny pouze pod dohledem dospélych osob. Habl'gani baterie
musaejl byt pied nabitim vyjmuty z hratky. Rizné typy bateril nebo nové a pouZité baterie nesméjl byt pouZity spoleéné. Je nutno vioZit baterie se stejnou polaritou. Prazdné balerie je
nutno z hratky vyndat. Pfipojovaci svorky nesmaéji by sﬂeny nakratko. Pravidelné konlrolujle, zda baterie nevylékaji. Pouzilé baterie nehazejte do domovniho odpadu, pouze je odevzdejle na
slavajici sb&ma mista nebo stanavisté pro nehﬂp&gf pad.

@ Kasutage ainult lubatud patareisid. Laadimisvbimaluseta patareisid on keelatud laadida. LaadimisvBimalusega patareisid tohib laadida ainult tEiskasvanud isiku Jarelvalve all.
LaadimisvSimalusega patareid tuleb enne laadimise alustamist manguasja seest vilja vGtta. Arge kasutaga korraga erinevat tiilpi voi uusi ja kasutatud patareisid. Jélgige patareide
aigaldamisel Biget polaarsust. Tlhjad patareid tuleb manguasja seest valja vitta. Uhendusklemmide |ihistamine on keelatud. Kontrollige patareisid regulaarset, et nad ei eraldaks vedslikku.
e visake kasutuskdlbmatuid patareisid majapidamisprugi hulka vaid andke need vastavatesse kogumiskohtadesse voi ohtlike jaatmete kogumispunktidesse.

lzmantot tikai noraditas baterijas. Neuzladat baterijas, kuras nedrikst atkdrioti uzladat. Uzladajamas baterijas drikst uzl&dét tikal pieauguso uzraudzbs. Uzlddéjamas baterijas pirms

uzladésanas izpemt no transporifidzekla. Neizmantol kopa atSkirigus bateriju tipus vai jaunas un lietotas baterijas. levietojot baterijas, ievérol polaritati. TukSas baterijas no rotallietas
j@iznem. Piesléguma spailes nedrikst saslégt isléguma. Regular parbaudit, vai baterijas nav iztecgjusas. Lietotas baterijas neizmest kopa ar sadzives atkritumiem, bet gan eso3ajas bateriju
savakianas vields val specila atkrilumu izveSanas vieta.

Naudoti tik nurodytas baterijas. Vienkartiniy baterijy ikrauti negalima,. Daugkartinio naudojimo baterijos turi biti jkraunames suaugusiyjy prieZidroje. Pried jkraunant daugkartinio

naudojimo baterijas, {'Hﬁ reikia iSimti i Zaislo, Negalima kartu naudoti shrhn-;i]qq lipy, arba naujy ir naudoly beterijy. Balerijas reikia jdéti, atsizvelgiant  teisinga polikuma. |8sikrovusias
baterijas reikia iSimti i¥ Zaislo. Negalima atlikti trumpo jungiamuyjy gnybtqjungﬁmu. eguliariai likrinkite ar baterijos néra iSvarvejg. Naudoly beterijy negalima idmesti karu su buitinemis
atliekomis. Jas reikia atiduoti | esamas surinkimo vietas arba | pavojinguy atlieky surinkimo alk3tele.

Uporabljajte le navedene baterije. Bateri, ki niso namenjene za polnjenje, ni dovoljeno polniti. Baterije, ki se jih sme paolniti, je dovoljeno polniti le pod nadzorom odraslih oseb. Pred

polnjenjem ie baterije, ki se lahko polnijo, potrebno vzeti iz igrade. Skupaj ni dovoljeno uporabljati razliénih vrst batenj ali novih in rabljenih baten. Ba'ten'lje j& potrebno vstaviti pravilno
obrnjene — s pravilno polaniteto. Prazne baterije je polrebno vzeti iz igrace. Na prikljucnih sponkah ni dovoljeno povzrodati kratkega stika. Redno preverjajte, ali baterije ne iztekajo. |zrabljenih
baterij ne cdlagajte med gospodinjske odpadke, ampak jih oddajte na zbimih mestih oz. na zbiraliSéu posebnih odpadkov.

@ Pouzivajte len uvedene batérie. Batérie, ktore nie sU nabljatefne, sa nesmud nabljat. Nabijatelne batérie sa smu nabijaf len pod dohfadom dospelych ostb. Nabljatelne batérie je
potrebné pred nabljanim vybral’ z hraky, Nerovnaké typy batéril alebo nové a poulilé batérie sa nesmi spolone pouzival. Batérie sa musia viozit so spravnou polaritou, Prazdne
batérie sa musia z hratky vybrat von. Pripojovacie svorky sa nesmi skratovat. Baténe pravideine kontrolujte, &i nevytekaju. Opotrebované batérie nevyhadzujle do domového odpadu, ale ich
odovzdajte na existujlucich zbermych miestach alebo na skladke Specialneho odpadu.

Stosowac tylko wskazane baterie. Zwykle baterie, nie nadajace si¢ do powtdrnego tadowania, nie moga byc ladowane. Baterie nadajace sie do powtdrmego tadowania (akumulatorki)
moga byt tadowane tylko pod kontrolg osob dorostych. Przed ladowaniem batene-akumulatorki nalezy wyjac z zabawki. Nie stosowac rownoczesnie baterii réznych typow ani baterii
nowych wraz z urywa?rmi, odczas zakladania baterii zwrocic uwage na ich prawidiows polaryzacje. Rozladowane baterie usungc z zabawki. Nie zwierac zaciskow. ularie sprawdzac, czy

baterie nie wyciekaja. ZuZzytych baterii nie wyrzucaé do kosza na Smieci, tylko odda¢ w odpowiednich punktach zbidrki lub wrzucac do przeznaczonych do tego celu specjainych pojemnikaw.

@ @ Yalnizca belirtilen pilleri kullaminiz. Sar] edilemeyen piller sarj edilmemelidir. Sarj edilebilir piller yalnizca yetiskinlerin gézetiminde sarj edilmelidir. Sarj edilebilir piller, sarj ediimeden

ance oyuncak icerisinden gikarliimalidir. TUrleri birbirinden farkl piller veya yeni ve eski pilleri bir arada kullanmayiniz. Piller kuluplan dogru olacak gekilde yerlegliriimelidir. Biten
piller oyuncak icerisinden gikartiimahdir. Baglant klemensleri kisa devre yapiimamalidir. Duzenli araliklarla pillerin akip akmadiklanm kontrol ediniz. Kullamimig pilleri ev ¢opune almayiniz,
yalnizca dzel toplama yerlerine atiniz veya ozel atik merkezine ulagtinmz.

@ MNa ¥pnoipomoieite povo pmarapieg Tou TOTTOU TToU oag uTTodEIKvUoOUY O TTAnpogopleg f avrioToieg. Mot pnv eTravapopTioeTe pn emavagopniopeves prarapieg. O
emavagopnlopeves praraples mpeEne va emavagoprifovial mavra amd evijaika. APaIpeite Tig Ennuuw-pnft&usw; prrataplec amd v NAEKTPOVIKN uﬂv-‘.flljﬁu Tou TS0 TIpIV TG
emravagoptioeTe. Mnv guvbualete prratapled SIaQOpETIKWY TUTTWY, T.X. GAKGMEKES ) eTMavaQopTIOUEVES UE aTTAES, 1) TTOMES JE kavoupyieg. TomoBeTelaTe i pmaTtaples Pe TNV CwWaTh
mohkdnra. Orav adeidoouy ol prrarapleg mpémer va arropakpivovtal amo 1o avidi, Mote pn Bpayukuxhuwvere Toug nﬁhuusi; Névra va ﬁ?‘(t‘rt Tig prraraples yia ruydv Siappots, Mnv mETdTE
moté ora oaxd anoppippara Tig makiég ymarapieg, Topd povo ot edikolg kadoug avakirhwaong pe v avriaton evdeign. INa Tov kardhhnAo Tpémo avaxikAwang, TopakaAoUpe
ETIKOVWVIOTE PE TOUG TOTTIKOUS popElc.

@ Se vor folosi doar bateriile specificate. Bateriile fara reincércare nu au voie sa se Tncarce. Bateriile reincércabile se vor Tncérca doar sub supravegherea adullilor. Bateriile reincércabile

sa scot din jucdrie inainte de Incarcare. Nu esle permisa utilizarea Tmpreund a bateriilor de tipurl diferite sau a baterilor nol cu cele vechi. Bateriile trebuie introduse cu polaritatea
corectd. Baleriile descércate trebule scoase din jucérie. Bomele nu au vole 53 fie scurtcircuitate. Balerille trebule verificate Tn mod regulat sé nu prezinte scurgeri, Bateriile consumate nu se
arunca la deseurile menajere, ci se predau la centrele existente de colectare sau in locurile pentru deseuri speciale.

WanonaeanTe camo nocovedwTe Gatepuw. HenpearasHavyenu 3a sapexgane Gatepum He Buea na Gwaart sapexaand. 3apewaawmte ce Garepun Tprbea oa Gwaar sapexaaHy camo nog

HAO30pA HA BL3IPACTHA. apexaawmuTe ce Gatepud ce WIBEXIAT OT WPAYKATA, NPeaW Aa Ce NOCTARAT 33 dapexiaqe. He nanonasaiTe 3ae0H0 HESOHEKBEW MOOENK DATEDH W HOBKA K
ynotpebasary Gatepuu He BuBa a ce w3NonN3Bar 3aenHo. MocTasaiTe GaTepunTe, 06pBLLLERKKM BHUMaHWE Ha NpaBUNHUA NonApuTeT, MNpasnuTe GaTepuu Tpabea fa GLAAT WIBAKAEHW OT
wrpaykata. Cesparawmre knemu He Tpabea aa Gupat gasaqu Ha Ksco. Pegosxo nposepaaaidTe GatepuuTe 3a Tevose. He naxespnanTe ynotpebnaeaduTe Datepuy KaTO JOMEKMHCKM OTNAOLK,
a M NpefaBsaiTe camo Ha CNeuranHo onpeaeneHUTE 38 TOBa MECTa UNK B 1EN0 38 CNeLWanHy oTnagbum.

@ REFEANENBMER, EXxEBEMFTREXE, REBEBREERFALBETIRE | THEB
MEXBIINIZMNTERRE, FRXBEWEMEHFTIBBEEFEEER | Bt AW RER A
ARV BEMNMNITEFRRHE, BRhFAEER. AINIBRMEZBEEERERENERAP |
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Serviceadressen finden Sie in
allen Playmobil-Prospekten

Addresses of Customer Service
3063 9073 Departments are shown in all
Playmobil catalogues

L'adresse du service
consommateurs est indiquée
dans tous les catalogues
Playmaodbil

Troverete gli indirizzl dei centri
di assistenza in tutti i cataloghi
Playmodbil

In alle PLAYMOBIL calalogi vindt
u het adres van onze
klantendienst.

Las Direcciones de los

Departamentos de Servicio al
Consumidor se encuantran en
todos los catalogos Playmobil

H &iedBuvon Tou I' pagpelou
30 00 1553 EEuTtnpeToew MehaTdv
Elval KaTaywpnUEVT) OE Ghouc
Touc katahoyouc Playmobil

pronounce: play-mo-beel

@ @ @ @ Montage nur durch Erwachsene! @ Montovat smi jenom dospéli!

@©sh) €0l (™D Adult assembly only!

un adulte

@ @ iSolo se debe montar por adultos!
@ Opbouw enkel door volwassenen!

(1) (CH) Assemblabile solo da adult

@ S0 deve-se montar por adultos!

Skal monteres af en voksen!

@ Ma monteras av en voksenl

@ @ Far endast monteras av vuxen!

@ Alkuisen on koottava tuote.
@ Szulgi felugyelet szikségas!

@ Monteerida tohivad ainult taiskasvanud!

D, (LD (CH) Le montage doit étre réalisé par (V) Montazu drikst veikt tikai pieaugusie!

@ Montavima gali atlikti tik suaugusiaji!
Izdelek lahko sestavijo le odrasie osebel
@ MontaZ len prostrednictvom dospelej osoby!

Montaz tylko przez osoby dorostal

@ Monia] yvalmzca yetiskinler tarafindan yapiimalil
@ H cuvappohdynon mpéme va yiver omwadimorte amd

KaTmolov evijhxol

Montarea se efectueaza doar de catre adulfi!

MoHTamsT Cnensa Oa e W3ELPLUIBa CaMo OT BbapacTHu!!

O JRER R E AL

e,

@ @ @ @ Denken Sie an den Schutz der Umwelt !

= |hr Gerat enthalt wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden konnen.
- Geben Sie |hr Gerét deshalb bitte bei einer Sammelstelle |hrer Stadt oder Gemeide ab.

@ Environment protection first |

- Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
- Leave it at a local civic waste collection point.

@ @ @ Participons a la protection de I'environnement !

- Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
- Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit effectué.

@ ji Participe en la conservacion del medio ambiente !!

- Su slectrodoméstico contiene materiales recupearables y/o reciclables.
- Entréguelo al final de su vida dtil, en un Centro de Recogida Especifico o en uno de nuestros Servicios
Oficiales Post Venta donde sera tratado de forma adecuada.

ND Samen het milieu beschermen !

- Uw product bevat meerdere recycleerbare materialen
- Breng deze naar een afval-inzamelpunt.

Participons a la protection de I'environnement |
- Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.

- Confiez celul-ci dans un point de collecte ou a defaut dans un centre service agraé pour que son fraitement soil effectue.

@ @Partﬂciplamu alla protezione dell’ambiente |

- |l vostro apparecchio é composto da diversi materiali che possono essere riciclati.
- Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro Assistenza Autorizzato.

@ Proteccao do ambiente em primeiro lugarl

- O seu produto contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
- Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.

@m skal alle vaere med til at beskytte miljoet]
- Apparatet indeholder mange materialer, der kan genvindes eller genbruges.

(s (FIN) Var rédd om miljsn!

- Din apparat innehaller olika material som kan ateranvandas eller
atervinnas.

- Lamna den pa en atervinningsstation eller pa en auktoriserad
serviceverkstad for omhandertagande och behandling.

@ Huolehtikaamme ympéaristostal

- i Laitteesi on varustetiu monilla arvokkailla ja kierratettéavilla matenaaleilla,
- Toimita laitteesi kerayspisteeseen tal sellaisen puuttuessa vaikka
valtuutettuun huoltokekukseen, jotta laitteen osat varmasti kierratetaan.

(H) Els6 a kémyezetvédelem!

- Az On terméke értékes Ujrahasznosithatd anyagokat tartalmaz.
- Kerjik keszileket ne dobja ki, hanem adja le az erre a celra kijelait

gyijtéhelyan.
(CZ) Podilejme se na ochrané ivotniho prostredil

- \as pfisiroj cbsahuje éetné zhodnotitelné nebo recyklovatelné materialy.
- Svéhe jej sb&mému mistu nebo, neexistuje-li, smiuvnimu servisnimu
stfedisku, kde s nim bude naloZeno odpovidajicim zplisobem.

Sodelujmo pri varovanju okoljal

- Vas aparat vsebuje Stevilne dele, ki imajo svojo vrednost ali jih je Se
mng uparabiti,

- Oddajte ga na mestu za zbiranje odpadkov ali pa na pooblaséenem
servisu, da bo Sel v predelavo.

Podielajme sa na ochrane Zivotného prostredial

- Vas prisiroj obsahuje éetné zhodnotitelné alebo recyklovatelné materialy.
- Zverte ho sbernému miestu alebo, ak neexistuje, zmluvnému
sarvisnému stredisku, kde s nim bude naloZené zodpovedajlcim
spbsobom.

Bierzmy czynny udzial w ochronie srodowiska!

- Twole urzadzenie jest zbudowane z materiatow, ktdre moga byc
poddane ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.
- W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbidrki.

@ Ac oupBdahAioupe K1 epeic oTnv WpooTacia Tou
mepiBaidovrogl
- H guokeur] oag TTEpEXEl ToAAG afioTroifaipa ) avakukhoaipa ukikd.
- MNapaobwoTe TV TTAAMG CUTKEUN 0Og O KEVTpO Siahoyns 1l o Eva
EEOUOIOBOTNUEVD KaTAOTNUG TEPRIS.

Tineti cont de protectia mediului !

- Aparatul dvs. contine materii prime valoroase care pot i revalorificate.

- Din acest motiv va rugam 5a predaii aparatul dvs. la un centru de
colectare din orasul sau comuna dvs.

MucneTe 3a okonHarTa cpega |

- Bawwat ypeg cChabpHa UeHHW CYPOBMHKM, KOMTO MoraT ga 6eaar
PEUWENHMPAaHA.

- 3aToBa BbpHETE CBOA ENEKTPOYPEa Ha CneunanHo MACTO 3a chlupare
Ha TaKkvea oTnagsuv Bue Bawwa rpan wnw obuuHa.

- Bring det til el specialiseret indsamlingssted for genbrug eller el autoriseret servicevaerksted, nar det ikke skal bruges mere.

POSTBOX 1260, 90511 Zirndorf, Germany.
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